

سيرة ذاتية


* الاسم الشخصي:      محجوبة                                               
 *الاسم العائلـي:       البفور
 *تاريخ الازدياد:       20 - 10 – 1981
 *مكان الازدياد:        آسا 
 *الجنســية:           مغربية

  *عنوان المراسلة:  حي الموحدين1، زنقة 1، كلميم - المغرب.
 *البريد الالكتروني:   elbafour81@gmail.com 
                     
بيان السيرة العلمية:
1 - الشواهد المحصل عليها:

· 2014 السنة الثالثة من سلك الدكتوراه في موضوع: "البديع في الشعر الحساني مقاربة صوتية"، إشراف الدكتور عبد الحميد زاهيد، كلية الآداب والعلوم الإنسانية - جامعة القاضي عياض- مراكش - المغرب. 
· 2011 شهادة الماستر في اللغة العربية وآدابها من كلية الآداب والعلوم الإنسانية - جامعة القاضي عياض- مراكش - المغرب.
· 2006 شهادة الإجازة في الدراسات العربية، من كلية الآداب والعلوم الإنسانية ــ جامعة ابن زهر أكادير - المغرب.
· 2004 دبلوم الدراسات الجامعية العامة في اللغة العربية، من كلية الآداب والعلوم الإنسانية ــ جامعة ابن زهر -  أكادير - المغرب.
· 2001 شهادة الباكالوريا؛ بثانوية الصداقة - كلميم – المغرب.
2- الندوات والمؤتمرات الوطنية والدولية:  
· المشاركة في يوم دارسي نظمه مختبر الترجمة وتكامل المعارف بكلية الآداب والعلوم الإنسانية – مراكش في موضوع: "الترجمة والحجاج"؛ تكريما للدكتور أبو بكر العزاوي، يوم الخميس 25 أبريل 2013، بمقال مشترك، عنوانه: ""الخطاب والحجاج"' .
· المشاركة في الدورة التكوينية  التي نظمتها مجموعة البحث في النص والصورة ، من تأطير الدكتور (إدوار  هاوأيس) في موضوع "التناص أو المطابقة النصية للكتابة الأبجدية"؛ أبريل 2011 بكلية الآداب والعلوم الإنسانية ــ مراكش - المغرب.
· المشاركة في اليوم الدراسي الذي نظمه طلبة ماستر الأدب العربي القديم أسسه اللغوية ومناهجه النقدية؛ احتفاء بالدكتور الحسن بوتبيا، يوم 1/07/2010 بكلية الآداب والعلوم الإنسانية - مراكش – المغرب.     
· المشاركة في اليوم الدراسي الذي نظمه طلبة ماستر الأدب العربي القديم أسسه اللغوية ومناهجه النقدية؛ احتفاء بالأستاذ محمد مراح، يوم 23/03/2011 بكلية الآداب والعلوم الإنسانية ـــ مراكش _ المغرب.
·  المشاركة في المؤتمر الدولي الرابع حول النص الديني والترجمة في موضوع ترجمة القَصَص القرآنيّ: الإشكالات الأسلوبيّة والبنيويّة والدلاليّة”، من تنظيم مختبر الترجمة وتكامل المعارف- كلية الآداب والعلوم الإنسانية – مراكش - المغرب يومي  05/06 مارس 2014، بمقال مشترك عنوانه ""أهمية الفكر المقاصدي في ترجمة القصص القرآني".
· المشاركة في المؤتمر الدولي العاشر لوحدة الدراسات العمانية جامعة آل البيت- الأردن حول: "المبرد الأزدي؛ جهوده العلمية وآثاره اللغوية والنحوية؛ يومي 15 و 16 أبريل 2014 بمقال مشترك عنوانه: "أصول الاستدلال النحوي عند المبرد؛ قراءة في ردود المبرد على سيبويه".
3- مشاريع البحث العلمي دراسات ومقالات:   

* رسالة ماستر في موضوع: "الصور البيانية في الشعر الحساني؛ الاستعارة نموذجا". 

* مقال مشترك بعنوان: " التلقي عند عبد القاهر الجرجاني؛ مفهومه وآلياته ". (قيد النشر)
*  مقال مشترك بعنوان: "أهمية الفكر المقاصدي في ترجمة القصص القرآني" 
* مقال مشترك بعنوان: "الخطاب الحجاج". 
* مقال مشترك عنوانه: "أصول الاستدلال النحوي عند المبرد؛ قراءة في ردود المبرد على سيبويه"(قيد النشر)
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